
KERESZTURY DEZSŐ 

Képek, vonatablakból 

ESŐ 

Feketezöld erdők 
szegte réteken 

szétporlik a felhők 
leve idelenn; 

egy lélek se látszik; 
dermedt fák sora: — 

mintha az a másik 
lét sóhajtana; 

itt-ott, szinte csattan, 
repcetábla jő, 

mossa a patakban 
omló hűs eső. 

HÁRMAS TAGOLÁSBAN 

Az előtérben kis falu 
szürke pajtái, roskatag házai 
zsenge lombú fák 
üde szirom-környezetében: 
akár egy Dürer-ákvarell. 

A háttérben középmagas 
sziklatömb, szinte függőlegesen; 
a roppant bencéskolostor barokk 
kupolája súlyosodik a túlméretezett, 
narancsszín homlokzat fölé. 

Közbül valami épülő 
üzem? vizmű? gát? silótelep? 
A darúk, földgyaluk kibelezett 
agyag sarában pihennek; 
a fölvonulási épületek előtt 
a szélben lobogva száradó alsónemű. 

GYORS VÁLTÁS 

Sziklaorom: meredő folt, 
szaggatott szélű kulissza; 

18 



s lám a habszivacs égbolt 
máris magábaissza, 
s marad, mi örökké volt: 
rétség, rajt bölcs tehenek 
tépik a hars-zöld gyepet. 

RINGATÓZVA 

Kinyíló völgyek, frissremosdott erdők, 
a lejtőkön végigsuhint a Nap, 
a tarka csorda lágy fűbe harap, 

a táj int: egyszerre gyermeki s felnőtt; 
a ragyogó tisztaság elragad: 
csak áldás érzik, semmi áldozat, 

a havas tenyerén hordja a felhőt, 
a vonat szinte zajtalan halad, 
félálomban, sugárzó menny alatt, 

mintha teendőink se magunk tennők, 
s ringatnának, békés halottakat, 
kiknek az álmodozás szárnyat ad, 

erős, bőkeblű, jó anyaistennők. 

KISKERTEK 

A strekk mellett, a város peremén, 
ahol kihagyta a Vasút, 

néhány kiskert van, alig pár tenyér, 
s mégis egy világgal felér 

annak, ki birtokába jut; 
épít, ás, vet, kapálgat, 
ha eljön a vasárnap; 

a szomszédok egész falut 
helyettesíthetnek, ha jut 

sör, kártyaparti egy-egy kis lugasban: 
hétvégi édenkerti pillanat van, 

lágy békeünnep; — 
s már tovatűnnek, 
akár a szivárványos szappan-

buborék. — 
Aztán újra az ónos, lomha ég. 

KOPOTT INDÓHÁZ 

Vén, elhagyatott határállomás 
a K. u. K. időkből; 

kiszáradt meder homokjába ás 
a szél: fúj s visszahőköl. 



Itt volt az Óperenciás tenger hatara: 
magyar bakák legendás mese-földje; 

birodalmi hely, de ezt ki tudja már ma: 
a történelem elhagyta örökre. 

Vasoszlopok, nyitott peron, miként egy 
elsüllyedt kontinens darabja: 

déltengerre sodort magányos jéghegy; 
nem olvadt el, bemállik az avarba. 

ÚTKÖZBEN 

Kirándulás, kaland, elutazás: 
de jó, mig indulsz, mégy, megérkezel 

Mit kíváncsiságod összehalász, 
mint gomolyfelhőt nyárég nyeli el. 

Csak semmi izgalom, csak semmi láz! 
az idő párahabként vesztegel; — 

s kisér, vigyáz rád a SZÍVÓS kaszás, 
nélküle nincs utad, se le, se fel. 

TAKÁCS IMRE 

Élni és gondolkodni 

Maga az ördög vagyok, ha angyalok 
nem vesznek körül, ha egy angyal 
nem vesz magára, mint égő bálványt, 
ha nem oltják kiolthatatlan tüzemet, 
ha minden odacélzott, de ki nem lőtt 
nyilamat el nem szedik a légi kisasszonyok, 
ha a bagót ki nem ütik a számból, a pici poklot, 
ha a poharat el nem veszik a volt kezemből, 
valamikor ügyes kezemből, jótékony tenyeremből, 
ha az üveg érintését el nem feledtetik az ujjam 

bögyeiröl... 
Álmodok a fertőzetlen krumpliföldekről, 

a tücskös legelőkről. 

20 


